
 

 

 

 

 Használati útmutató 
 

TWNT-BH703B Bluetooth® Headset fekete 
 

Rend. sz. 2142901 
 

Rendeltetésszerű használat 
 
A termék beszéd és zene átvitelére alkalmas mobiltelefonokról, tabletekről, notebookokról és más 
olyan készülékekről, amik megfelelő Bluetooth® kapcsolattal rendelkeznek. Az átviteli tartomány 
szabadtéren max. 10 méter. A termék fixen beépített akkuval rendelkezik, ami kb. 72 órás működést 
tesz lehetővé készenléti üzemmódban.  
A készüléket csak zárt helyiségben szabad használni, tehát a szabadban nem. Feltétlenül el 
kell kerülni, hogy a készülékre nedvesség kerüljön, pl. a fürdőszobában vagy hasonló 
helyeken.  
Biztonsági és engedélyezési okokból tilos a készüléket átalakítani és/vagy módosítani. A 
készülék károsodhat, ha a megadottól eltérő célokra használja.  Ezen kívül a szakszerűtlen 
kezelés rövidzárlat, tűz, áramütés stb. veszélyét is előidézheti. Figyelmesen olvassa el és 
őrizze meg a használati útmutatót. Ha a készüléket továbbadja másoknak, csak a használati 
útmutatóval együtt tegye.   
A készülék megfelel a nemzeti és az európai törvényi követelményeknek. Az útmutatóban 
található cégnevek és termékelnevezések a mindenkori tulajdonos védjegyei. Minden jog 
fenntartva. 
 

A szállítás tartalma 
 

• Bluetooth Headset • USB töltőkábel • Használati útmutató 
 

Aktuális használati útmutatók   
Töltse le az aktuális használati útmutatókat a következő web-oldalról: 
www.conrad.com/ downloads weblapról, vagy szkennelje be a megjelenített 
QR-kódot. Kövesse a web-oldal  útmutatásait. 
 

A szimbólumok magyarázata 
 

A háromszögbe foglalt villám jel akkor jelenik meg, ha az egészségét fenyegeti 

veszély, pl. áramütés. 
  

A háromszögbe foglalt felkiáltójel az útmutató olyan fontos tudnivalóira hívja fel a 

figyelmet, amelyeket okvetlenül be kell tartani. 
 

A „nyíl" szimbólum különleges tanácsokra és kezelési tudnivalókra utal. 
  

Biztonsági tudnivalók 
 

Figyelmesen olvassa el a használati útmutatót, és különösen a biztonsági 
előírásokat tartsa be. Amennyiben a jelen használati útmutatóban olvasható 
biztonsági előírásokat és a szakszerű kezelésre vonatkozó utasításokat nem 
tartja be, az ebből következő személyi és dologi károkért nem vállalunk  
felelősséget.   Ezen kívül ilyen esetekben érvényét veszíti a szavatosság és a 
garancia is.     

a) Általános tudnivalók  

• A készülék nem játék. Tartsa távol a készüléket gyermekektől és háziállatoktól. 
 

• Ne hagyja a csomagolóanyagokat szanaszét heverni, mert veszélyes játékszerré 
válhatnak kisgyermekek kezében. 

• Óvja a készüléket szélsőséges hőmérséklettől, közvetlen napsütéstől, erős 
rázkódástól, magas páratartalomtól, nedvességtől, éghető gázoktól, gőzöktől és 
oldószerektől. 

• Ne tegye ki a készüléket mechanikai igénybevételnek. 
 

• Ha már nem biztonságos a készülék további használata, üzemen kívül kell 
helyezni, és meg kell akadályozni a véletlen használatát.  A biztonságos használat 
már nem garantálható, ha a készüléknek 

-- látható sérülései vannak, 
 

-- már nem működik rendeltetésszerűen, 
 

- hosszabb időn keresztül kedvezőtlen körülmények között volt tárolva, vagy  

-- súlyos szállítási igénybevételnek volt kitéve. 
 

• Kezelje óvatosan a készüléket. Lökés, ütés, vagy már kis magasságból való 
leejtés következtében is megsérülhet. 

• Forduljon szakemberhez, ha kétségei vannak a készülék működésével 

kapcsolatban.    

biztonságával, vagy csatlakoztatásával kapcsolatban. 
 

• A karbantartási, beállítási és javítási munkákat kizárólag szakemberrel vagy 
szakműhellyel végeztesse.  

• Ha még lenne olyan kérdése, amelyre ebben a használati útmutatóban nem talál 
választ, forduljon a műszaki ügyfélszolgálatunkhoz vagy más szakemberhez. 

b) Csatlakoztatott készülékek   
• Tartsa be azoknak a készülékeknek a használati útmutatóját és biztonsági 

előírásait is, amelyekhez ezt a készüléket csatlakoztatja. 

c) Akkuk 
• A készülék fixen beépített akkumulátorral rendelkezik, amelyet nem lehet 

cserélni.  
• Kerülje az akkumulátor sérülését.  Az akkumulátor köpenyének a sérülése 

következtében robbanás- és tűzveszély keletkezik. A LiPo-akkumulátor köpenye 
különbözik a  hagyományos elemek/akkuk köpenyeitől, (pl. ceruza- vagy 
mikroelem méretek) nem egy vékony lemezből áll, hanem csak egy érzékeny 
műanyag fóliából.  

 

• Ne zárja rövidre az akkumulátor érintkezőit/kapcsait. Ne dobja az akkut ill.   

a terméket tűzbe.  Robbanás- és tűzveszély áll fenn! 
• Rendszeresen töltse fel az akkumulátort, amikor nem használja a készüléket. Az 

alkalmazott akkumulátortechnikának köszönhetően nem szükséges az 
akkumulátor előzetes kisütése.  

• Ne töltse felügyelet nélkül a készülék akkumulátorát. 
• Töltés közben rakja a készüléket hőre nem érzékeny felületre. Töltés közben 

egy kis felmelegedés normális dolog. 
 

Kezelőszervek  
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1 Beszéd gomb 5 Hangerő gomb + 

2 Mikrofon 6 Fülhallgató 

3 Fülkengyel 7 Hangerő gomb – 

4 Mikro-USB töltőcsatlakozó 8 LED-es jelzőfény 

 

Headset töltése 
 
A normál töltési idő kb. 2 óra. A fixen beépített akkut az első üzembe helyezés előtt kb. 2 
órával teljesen fel kell tölteni. A következő módon töltse fel az akkut:  
• Kösse össze a vele szállított USB töltőkábel mikro-USB dugóját a mikro-USB 

töltőcsatlakozóval (4). Kösse össze az USB töltőkábel másik végét egy számítógép USB 
portjának, vagy egy USB töltőkészüléknek az USB-A dugójával.  

 

• A LED jelző (8) a töltés ideje alatt pirosan világít.   
 

• Amint az akku teljesen feltöltődött, a piros LED jelző kialszik. Válassza le az USB 

töltőkábelt a csatlakoztatott készülékekről. 
 

A teljesen feltöltött akku kb. 3 órás beszédidőre és kb. 72 órás készenléti időre 
elegendő teljesítménnyel rendelkezik. Az idők viszont függenek a Bluetooth® 
kapcsolattól, a beállításoktól, a környezeti hőmérséklettől és a felhasználás 
módjától.   
A headset elemállapota egy iPhones (iOS) kijelzőjén megjeleníthető. 

  

Üzembe helyezés 
 

A headsetnek és a mobil készüléknek 10 méteres átviteli tartományon belül kell 
lennie. Vegye figyelembe, hogy zavarok léphetnek fel, amiket olyan berendezési 
tárgyak,falak, vagy elektronikus készülékek okozhatnak, amik a headset és a 
mobil készülék között találhatók .   

a) LED-kijelzések 
 

Headset állapot LED kijelzés 

Nyugalmi üzemelés a csatolás után  a kék LED 1 x villog, 7 másodpercenként 

Bejövő hívás  a kék LED 1 x villog 5 másodpercenként 

Alacsony akkuszint a piros LED villog 1 x 15 másodpercenként, 

valamint akusztikus jel hangzik fel (sípoló 

hang) 

Töltési folyamat: akku töltődik a piros LED folyamatosan világít 

Töltési folyamat: az akku tele töltődött a piros LED kialszik 



 

b) Bekapcsolás/kikapcsolás 
 

• Kikapcsolt headset állapotban tartsa a beszéd gombot  (1)  4 másodpercig nyomva, amíg 
a kék LED elkezd villogni.  A headset bekapcsolódott. 

• Bekapcsolt headset állapotban tartsa a beszéd gombot (1)  4 másodpercig nyomva, amíg 

a piros LED egyszer villog.  A headset kikapcsolódott. . 
 

c) Headset csatolása (pairing) 
 

• Ez a headset két mobiltelefonhoz csatolható. 
 

• A headsetet ki kell kapcsolni csatolás előtt. 
 

• Nyomja meg és tartsa nyomva a beszéd gombot  (1) 7 másodpercig, amíg a piros és kék 
LED nem kezd felváltva villogni.  A headset ekkor csatoló módban van.  

 

• Aktiválja a Bluetooth® funkciót a mobil készülékén (pl. az  okostelefonján) és indítsa el a 
Bluetooth® készülékek keresését (olvassa el ehhez a mobil készüléke használati 
útmutatóját, ha szükséges.). 

• Válassza ki a „BH703“ headsetet a megtalált készülékek listájából. 
 

• Miután a mobil készüléke felszólította a PIN kód beadására, adja be  

„0000“-et, hogy a headsetet a mobilkészülékével csatolja.  
 

Egyes mobiltelefonoknál a csatolás után külön kapcsolatot kell létrehozni. Vegye 
figyelembe ehhez a mobiltelefonja használati útmutatóját.  

 
• Ha a csatolás sikeres, a headset készenléti üzemmódba kapcsol és a kék LED 7 

másodpercenként felvillan 1-szer. Egy mobiltelefonos kapcsolatnál a headset neve 
megjelenik abban a menüben, ahol az aktuálisan csatolt Bluetooth® készülékek találhatók. 

 

Amennyiben a headset nem csatlakoztatható, ellenőrizze, hogy az akku fel van-e 
töltve ill. a headset be van-e kapcsolva és csatolva van-e. Azt is ellenőrizze, hogy a 
Bluetooth® funkció aktiválva van-e a mobil készülékén és a headset a 10 méteres 
átviteli tartományon belül van-e. 

  

Ha hosszabb ideig nem történik csatolás, a headset kikapcsolja a csatolás funkciót. 
A headsetet ekkor ki kell kapcsolni majd újra be kell kapcsolni, hogy kezelhető 
legyen. 

 
• Egy második mobiltelefon csatolásához tartsa lenyomva a hangerő – gombot 4 

másodpercig, amíg a piros és kék LED váltakozva villogni nem kezd. A headset kész a 
csatolásra és megtörténhet egy második mobiltelefon csatolása. 

 

d) Beszélgetés funkció 
 

• Beszélgetés folytatása: Használja ugyanúgy a mobiltelefonját, mint egyébként. Ha a 
headset csatlakozik a mobiltelefonhoz, a hang automatikusan a headsetre továbbítódik. 

 

• Hívás fogadása: bejövő hívásnál a beszéd gombot (1) vagy a megfelelő gombot a 
mobiltelefonon meg kell nyomni.  

 

• Beszélgetés befejezése: Nyomja meg a beszéd gombot vagy a mobiltelefon megfelelő 
gombját. 

• Hívás elutasítása: Bejövő hívásnál tartsa lenyomva a beszéd gombot 2 mp-ig, amíg a 
headsetből egy csipogó hangot hall. 

• Hangfelismerés: Egy név bemondásakor közvetlenül tárcsázhat egy személyt. A 
mobiltelefonján ezen funkciónak beállítva kell lennie és a megfelelő hangmintát már fel 
kellett korábban venni. Aktiválja a hangfelismerést (voice recognition) a mobil készülékén. 
Állítsa be a kihangosítót a mobiltelefonján. Ha nincs beszélgetés, tartsa a hangerő + (5) 
gombot 3 másodpercig nyomva. A headsetben egy csipogó hang hallható. Mondja ki annak 
a személynek a nevét hangosan és érthetően, akit fel szeretne hívni. 

 

• Hívásismétlés: Nyomja meg 2-szer röviden a beszéd gombot egymás után. A headsetben egy 
csipogó hang hallható. Ha elengedi a beszéd gombot, az utoljára tárcsázott szám  

 

újratárcsázódik.   
 

• Mikrofon némítás: egy beszélgetés alatt a headset-tel tartsa a   

hangerő – (7) gombot 3 másodpercig nyomva, amíg egy jelzőhangot nem hall.  
 

• Hangerő beállítása: Nyomja meg a hangerő + gombot a hangerő növeléséhez és a 
hangerő- gombot a hangerő csökkentéséhez. 

• Átkapcsolás mobiltelefon és headset között: Beszélgetés közben tartsa lenyomva a beszéd 
gombot 2 mp-ig, amíg a headsetben egy csipogó hangot nem hall. A beszélgetés 
átkapcsolódik a headsetről a mobiltelefonra és fordítva. 

• Ha a headset két mobiltelefonnal van összekötve, a két   

telefon közöttt átkapcsolhat, úgy, hogy a hangerő + gombot 3 másodpercig nyomva tartja.  Pl. az 
aktuálisan csatlakoztatott mobiltelefonnal történő beszélgetés közben nyomja meg a hangerő + 
gombot 3 mp-ig, hogy egy hívást a második mobiltelefonon fogadjon. Nyomja meg a beszéd 
gombot a beszélgetés befejezéséhez. 

 

• Ha két mobiltelefon van a headsettel összekötve (multi-link mód) és a   

headsetet kikapcsolja majd ismét bekapcsolja, a headset azzal a telefonnal kommunikál, 
amelyikkel utoljára volt összekötve.  Manuálisan csatlakoztathatja az első mobiltelefonhoz 
úgy, hogy nyomva tartja a hangerő + gombot 3 mp-ig. Ha a hangerő + gombot 3 mp-ig 
nyomva tartja, átkapcsolhat a két csatlakoztatott mobiltelefon között. 

e) Zene lejátszás 
 

A mobil készülékéről zenét továbbíthat a headsetre. A mobil készüléknek azonban támogatnia 
kell a Bluetooth®  A2DP (Advanced Audio Distribution Profile) szabványt. Bejövő híváskor az 
audio lejátszás megszakad, hogy a hívást fogadhassa. Egyes mobiltelefonok ezt a funkciót 
azonban nem támogatják, így a headsetre történő megosztás nem lesz sikeres.  

• Ugyanúgy szabályozhatja a hangerőt a + és  - hangerő gombokkal, mint telefonálás közben. 
 

Ápolás és tisztítás 
 

• A tisztítás kezdete előtt válassza le a terméket a csatlakoztatott készülékekről. 
 

• Semmiképpen ne használjon agresszív tisztítószereket, tisztító alkoholt, tisztító alkoholt 
vagy más kémiai oldatokat, mivel ezek a házat károsíthatják, sőt a működést is károsan 
befolyásolhatják.  

• Ne merítse a készüléket vízbe. 
 

• A készülék belsejében nincsenek Ön által karbantartandó alkatrészek, ezért ne nyissa fel. 
• A készülék külsejét elegendő egy száraz, tiszta, puha kendővel letörölni. Ne nyomja rá 

erősen a ruhát a házra, mert karcolásokat okozhat. 
 

Megfelelőségi nyilatkozat (DOC) 
 

A Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Straße 1, D-92240 Hirschau, ezennel kijelenti, hogy a 

jelen készülék megfelel a 2014/53/EU irányvonalnak.  
 

Az EU megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege a következő internet címen áll 

rendelkezésre:  www.conrad.com/downloads 
  

Válasszon egy nyelvet egy zászlószimbólumra való rákattintással, és adja be a 
készülék rendelési számát a keresőmezőbe; ezután az EU megfelelőségi 
nyilatkozatot PDF formátumban letöltheti.  

 

Eltávolítás  
 

Az elhasznált elektronikus készülékek értékes nyersanyagnak tekintendők, és nem 
valók a háztartási szemétbe! Az elhasznált készüléket az érvényes törvényi 
előírásoknak megfelelően kell eltávolítani. 

 
Ezzel teljesíti a törvényi kötelezettségeit, és hozzájárul a környezetünk védelméhez.  
 

Műszaki adatok  
 

Bemeneti feszültség-/áram..................... 5 V/DC, max. 78 mA 

Belső akku.......................................3,7 V/DC lítium-polimer akku, 65 mAh 

Töltőcsatlakozó.............................. Micro-USB 

Bluetooth változat ...........................: 3.0 

Bluetooth® profil .................................A2DP, HFP 1.5, HSP 1.1 

Beszélgetés ideje:............................... max. 3 óra 

Készenléti idő.......................................max. 72 óra 

Átviteli frekvencia.................. 2,402 – 2,48 GHz 

Átviteli teljesítmény...........................  4 dBm 

Bluetooth-átviteli tartomány.... max. 10 m 

Impedancia....................................... 32 ohm 

Üzemi feltételek.................... -10 ... +50 ºC, 0 – 85 % rF 

Tárolási feltételek..................... -10 ..+50 ºC, 0 – 90 % rF 

USB töltőkábel hossza............................ ca. 20 cm 

Méret (Sz x Ma x Mé)......................... 54 x 15,5 x 9 mm 

Súly kb....................................... 8 g  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ez a Conrad Electronic SE publikációja, Klaus Conrad Str. 1, D-92240 Hirschau (www.conrad.com).  
 

Minden jog, beleértve a fordítás jogát is, fenntartva.  Bármilyen reprodukcióhoz, pl. fénymásolathoz, mikrofilm felvételhez vagy 

elektronikus adatfeldolgozó készülékre való átviteléhez a kiadó írásbeli engedélye szükséges. Az utánnyomás, kivonatos formában 

is, tilos.  A jelen publikáció megfelel a technika aktuális állásának a nyomtatás idején.   
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